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«Гей, Мотоясу!?»

«Хе-хе, це трохи кумедно. Знати — сором на мить, не знати — сором на все життя, Наофумі»

«Ні, ну слухай? Не варто так казати»


До речі, у Батька чимало знань, які він тримає десь на рівні туманних спогадів.


«У іншому циклі Іцукі теж, радіючи, виправляв Батька — от, наприклад, що пневматична гвинтівка — це справжня зброя»

«Що? Хіба пневматична гвинтівка — це не просто потужний страйкбол? Родич казав, що ходить на полювання з пневматичною гвинтівкою, і я думав, що…»


Батько з першого світу теж реагував на цей факт так само.


«А, ви не знали?»


Іцукі досить добре розуміється на вогнепальній зброї.

Каже, що через свою здатність влучності він детально вивчив зброю, яка добре поєднується з його навичками.


«Страйкбольна гвинтівка — це іграшка, яка називається ерсофт-ган, а пневматична гвинтівка — це справжня зброя. І кулі в них різні»

«Він казав, що вперше побачив справжню зброю вже тут, у цьому світі, але коли дізнався, що пневматична гвинтівка родича — це справжня зброя, дуже здивувався»

«Он воно що… А я думав, якщо збільшити потужність, то й страйкболом можна полювати. Чув же про кулькові рушниці як іграшки, думав, що так і працює… а воно он як…»


Батько засмутився.

Зворушливе видовище.


І поки я так думаю, здається, ніби Батько з першого світу в моїх спогадах сердиться: «Не поширюй моїх помилок!» — але це, певно, просто моя уява.

Я ж просто виправляю ту саму помилку, що й з «постільним злодієм».

І виправляю я її саме тут, на місці.

Тож сором нікуди не пошириться.

Адже це лише хибне розуміння подій з Японії.

До того ж, Батько казав, що ніколи сам не обробляв туші, але запам'ятав, як це робить родич.

Але… у Батька й справді дивні родичі.


«Родич Батька, який полює з пороховою рушницею, але не показує цього, теж не правий»


Хотілося б, щоб він усе пояснив.


«Можливо, він думав, що все це — пневматика. Отакої…»

«Хе-хе, зворушлива історія про Наофумі, який уміє все. Так, це справді було кумедно. Мотоясу теж уміє розповісти»

«Іцукі… що за дитина»


І поки ми так базікаємо…


«Від імені пані Амакі, головної героїні цього інциденту, а також від усіх Героїв, я хочу висловити подяку. І ми хотіли б запропонувати вам компенсацію»


Коли бенкет уже добігав кінця, королева озвучила традиційну пропозицію щодо острова Карміла.


«На острові Карміла, що неподалік від нашого узбережжя, зараз триває активація. Заради посилення бойової могутності Героїв, ваша участь була б корисною для всього світу»

«Це ж те місце, де, як казали Мотоясу і Лафмі, найкраще фармити досвід»

«Саме так»

«А ти що думаєш, Іцукі?»

«З моєю нинішньою силою це не потрібно. Краще вже швидше покінчити з Вищими Людьми. У мене повно тих, кого я хочу забрати з собою»


Іцукі, як завжди, кровожерливий.

Але якщо подумати… ця подія не надто приваблива, чи не так?


«Власне, якщо туди вирушить Герой у формі феї, активація стає постійною»

«Що? Справді?»

«Кажуть, що це магія перетворення на істот-першопрохідців, про яких там розповідають»

«…Он воно що… е-е-е, а які ж форми мають Герої, коли перетворюються…»


Королева, добираючи слова, але з явною цікавістю, відповіла.


«Звісно, треба буде один раз заманити Азотта туди й відправити його в прихований підземелля»

«Там щось є?»

«Ага… це варто зробити»

«Саме так. Більше того, перетворена форма отримує додаткові здібності»


У моєму випадку, наприклад, подвійний стрибок — можливість стрибнути ще раз у повітрі.


«Що ж, це вагома причина поїхати. Це вміння, яке я дуже хочу отримати»

«І ще, за наказом Азотта та Героя Лука з іншого циклу. Є одна причина, чому саме Герой Щита та Герой Лука»


Суперник і Лафмі підкликали Батька та Іцукі.

Я теж хотів підійти, але Лафмі помахала рукою, мовляв, не підходь.

Як неприємно. Про що вони говорять?


«Герою Списа, тобі цього знати не можна. Іди-но краще туди й порозважайся з Юкі чи кимось іще. Якщо залишиш її без уваги — буде погано. Хочеш, щоб вона збожеволіла від туги?»

«Ґаеріон пищить, як навіжений, але ти теж маєш її нормально опікати, бо інакше будуть проблеми. Скоріш за все, ти спокусив її своїми красивими рухами, а потім закинув, тож вона тепер у підвішеному стані»

«Так і було… Юкі-тян ти спокушав своїми вродливими витівками, а вона у відповідь із загадковим виглядом погрожувала тобі»


Хі!? Ю-Юкі-тян нічого такого не робила!

Але те, що останнім часом я приділяю їй мало уваги — це факт. Тож, хоч і з невдоволенням, я пішов до Юкі-тян і погладив її по крилах.


«Пане Мотоясу? Що сталося?»

«Я гладжу тебе на подяку за те, що ти чудово впоралася з роллю лідера»

«Дякую! До речі, ми справді поїдемо на острів Карміла?»

«Хтозна…»


Для нас зараз там немає особливого сенсу.

Рівні, які можна там набрати, ми вже давно переросли.

Колись ми шукали Філоньку й вирощували панів філоріялів, але Філонька вже з нами.

Підпільну діяльність завершено, тож можна було б і відкрито зайнятися вирощуванням панів філоріялів… але це можна зробити будь-коли.

Хіба що Юкі-тян могла б потренуватися в плаванні на піщаному пляжі та в морі — це ідеальне місце для тренувань перед перегонами філоріялів.

І це теж непогано.


«Тренувальний майданчик! Для героя тренування — це важливо!»


Фреон-тян, яка веселилася на бенкеті, теж загорілася ентузіазмом.

Через те, що Іцукі не підтримав її настрій, вона була трохи пригнічена, але виглядає задоволеною — і це головне.


«Я теж буду радий, якщо прийдуть Мудрець і Фреон-тян. Відпочинемо всі разом на південному острові!»

«Звучить весело»

«Ура!»


Просто як відпустка — це справді звучить чудово.


«Цирк на морі? А Ріфана з сестрами прийде?»


Коу сподівається, що старші сестри приєднаються.


«Хтозна? Старші сестри, можливо, захочуть зосередитися на відновленні села»


Переїзд і відновлювальні роботи вже почалися.

За таких умов навряд чи вони зможуть приїхати.

До того ж, поки триває активація, порталом не скористатися — доведеться пливти кораблем, і це клопітно.


«Так, цього справді треба уникати. У майбутньому не лише Рен та Іцукі, а будь-хто зможе побачити ці рівні — це небезпечно… А якщо не пощастить, то й Вольф під загрозою»

«Мені байдуже, що там зі мною з інших циклів, але через кармічні зв'язки мене змусили побачити це пекло, тож якщо можна уникнути — краще уникнути. Не можна, щоб мене вбили чи катували одразу після циклу. Я не хочу стати таким, як той… Такт, здається?»


Поки я так розмірковував і грався з Юкі-тян та іншими панами філоріялами, Лафмі, схоже, закінчила розмову з Батьком та іншими.


«Ви закінчили розмову?»

«Так, у принципі. Гадаю, це вагома причина, щоб Рен теж приєднався»

«Про що йшлося?»

«Цього сказати не можу. Мотоясу, тобі й не треба перейматися»


Не зовсім розумію, але, схоже, це те, чого мені знати не потрібно.

Хіба на острові Карміла є щось таке, про що мені не можна знати?

Сон про те, як Пеккул-Батько м'яко втикається мордою в моє хутро біля рота, запам'ятався, але це, певно, не про те.


«Що ж, одне місце можна й активувати назавжди. А от якщо активувати всі чотири — майбутнє цього світу може зафіксуватися»

«У тому циклі технологічний розвиток був просто шалений»


Це про минулий цикл?

Дух Списa теж казав, що культурний розвиток був неймовірний.


«І що станеться?»

«Зросте ймовірність того, що Лафмі побільшає»

«…Цього треба уникати»

«Так»

«Що це означає? Що поганого в тому, що мене стане більше?»

«Інша версія тебе може прийти з майбутнього й спробувати відібрати твоє місце»

«Ти про те, що Азотт створить убивць проти мене? Хех… Я їх усіх рознесу»


Лафмі, сповнена впевненості, відповіла з таким виглядом, ніби їй усе відомо.
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